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UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1564/2000
z dne 18. julija 2000

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne
23. julija 1987 (1) o tarifni in statistični nomenklaturi ter o skupni
carinski tarifi, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo Komi-
sije (ES) št. 1264/2000 (2), in zlasti člena 9 Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Zaradi zagotavljanja enotne uporabe kombinirane nomen-
klature, priložene k Uredbi (EGS) št. 2658/87, je treba
nujno sprejeti ukrepe v zvezi z uvrstitvijo blaga iz Priloge
k tej uredbi.

(2) Uredba (EGS) št. 2658/87 določa splošna pravila za razla-
ganje kombinirane nomenklature. Ta pravila veljajo tudi za
vse druge nomenklature, ki v celoti ali delno temeljijo na
njej ali ji dodajo dodatne pododdelke, in ki jih določajo
posebne določbe Skupnosti, z namenom uporabe tarifnih
in drugih ukrepov v zvezi z blagovno menjavo.

(3) V skladu z navedenimi splošnimi pravili se mora blago,
poimenovano v stolpcu 1 preglednice v prilogi k tej uredbi,
uvrstiti v ustrezne oznake KN iz stolpca 2, in sicer iz
utemeljitev, navedenih v stolpcu 3.

(4) Primerno je, da se imetnik, ob upoštevanju veljavnih
ukrepov Skupnosti v zvezi s sistemi dvojne kontrole in
predhodnim in naknadnim nadzorom Skupnosti nad tek-
stilnimi izdelki ob uvozu v Skupnost, v skladu z določbami
člena 12(6) Uredbe Sveta (EGS) št. 2913/92 z dne
12. oktobra 1992, ki določa carinski zakonik Skupno-
sti (3), kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES)

št. 955/1999 (4) Evropskega parlamenta in Sveta, lahko še
naprej, in sicer za obdobje 60 dni, sklicuje na zavezujoče
tarifne informacije o uvrstitvi blaga v kombinirano nomen-
klaturo, ki jih izdajo carinski organi držav članic, in ki niso
več v skladu s to uredbo.

(5) Ukrepi, določeni v tej uredbi, so skladni zmnenjemOdbora
za carinski zakonik –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Blago, poimenovano v stolpcu 1 priložene preglednice, je
uvrščeno v kombinirano nomenklaturo v oznake KN iz stolpca 2
navedene preglednice.

Člen 2

Ob upoštevanju veljavnih ukrepov Skupnosti v zvezi s sistemi
dvojne kontrole in predhodnim in naknadnim nadzorom
Skupnosti nad tekstilnimi izdelki ob uvozu v Skupnost se je v
skladu z določbami člena 12(6) Uredbe (EGS) št. 2913/92 za
obdobje 60 dni mogoče še naprej sklicevati na zavezujoče tarifne
informacije, ki jih izdajo carinski organi držav članic, in ki niso več
v skladu z določbami te uredbe.

Člen 3

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropskih skupnosti.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 18. julija 2000

Za Komisijo

Frederik BOLKESTEIN

Član Komisije

(1) UL L 256, 7.9.1987, str. 1.
(2) UL L 144, 17.6.2000, str. 6.
(3) UL L 302, 19.10.1992, str. 1. (4) UL L 119, 7.5.1999, str. 1.
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PRILOGA

Poimenovanje Uvrstitev
(oznaka KN) Utemeljitev

(1) (2) (3)

1. Rokavica iz bombažne pletenine, z zunanjo
površino zaščiteno z namakanjem v naravni
kavčuk (lateks).

Ta rokavica je za domačo uporabo.

(glej sliko št. 602) (*)

6116 10 20 Uvrstitev določata splošni pravili 1 in 6 za raz-
laganje kombinirane nomenklature, opomba
2(a) k Poglavju 40, opomba 7 k Oddelku XI,
opomba 4 (a) k Poglavju 59, opomba 1 k
Poglavju 61 in besedilo oznak KN 6116,
6116 10 in 6116 10 20.

Glej tudi Pojasnjevalne opombe HS k tarifnima
številkama 4015 in 6116.

Če upoštevamo, da teža prevlečene tkanine, iz
katere je narejena rokavica, ne presega 1 500
g/m2, je treba rokavico uvrstiti kot pleteno
rokavico v tarifno številko 6116.

2. Zgotovljen tekstilni izdelek:senčilo v obliki
stilizirane mačje glave z zaobljenimi vogali,
približne dimenzije 44 cm × 39 cm.

Izdelek je narejen iz prosojne goste plete-
nine z natisnjenim motivom mačke, napete
in prišite na gibljiv žični okvir. Na sredini je
plastičen prisesek, s katerim senčilo
pritrdimo na okensko šipo.

(Drugi zgotovljeni tekstilni izdelki)

(glej sliko št. 596) (*)

6307 90 10 Uvrstitev določata splošni pravili 1 in 6 za raz-
laganje kombinirane nomenklature, opomba
7(e) k Oddelku XI, opomba 1 k Poglavju 63 in
besedilo oznak KN 6307, 6307 90 in
6307 90 10.

Izdelka ni mogoče uvrstiti v tarifno št. 8708,
„deli in pribor motornih vozil“, ker s svojo
obliko pokriva samo določen del okna in zato
ni primeren za uporabo izključno ali predvsem
z izdelki iz Poglavij 86, 87 ali 88.

Ne sodi v tarifni št. 6303 in 6304, ker ni
notranji senčnik in ker ne spada k notranji
opremi.

(*) Slike so zgolj informativne.
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